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4. Regional integration or- 
ganizations, in matters wi- 
thin their competence, may 
exercise their right to vote 
in the Conference of States 
Parties, with a number of 
votes equal to the number of 
their member States that are 
Parties to the present Con- 
vention. Such an organizati- 
on shall not exercise its 
right to vote if any of its 
member States exercises its 
right, and vice versa. 

Article 45 

Entry into force 

1. The present Convention 
shall enter into force on the 
thirtieth day after the deposit 
of the twentieth instrument 
of ratification or accession. 

2. For each State or regional 
integration organization ra- 
tifying, formally confir- 
ming or acceding to the pre- 
sent Convention after the 
deposit of the twentieth 
such instrument, the Con- 
vention shall enter into for- 
ce on the thirtieth day after 
the deposit of its own such 
instrument. 

Article 46 

Reservations 

1. Reservations incompati- 
ble with the object and pur- 
pose of the present Conven- 
tion shall not be permitted. 

4. Les organisations d'inté- 
gration régionale disposent, 
pour exercer leur droit de 
vote à la Conférence des 
États Parties dans les do- 
maines qui relèvent de leur 
compétence, d'un nombre 
de voix égal au nombre de 
leurs États membres Parties 
à la présente Convention. 
Elles n'exercent pas leur 
droit de vote si leurs États 
membres exercent le leur, et 
inversement. 

Article 45 

Entrée en vigueur 

1. La présente Convention 
entrera en vigueur le trentiè- 
me jour suivant le dépôt du 
vingtième instrument de rati- 
fication ou d'adhésion. 

2. Pour chacun des États ou 
chacune des organisations 
d'intégration régionale qui 
ratifieront ou confirmeront 
formellement la présente 
Convention ou y adhéreront 
après le dépôt du vingtième 
instrument de ratification 
ou d'adhésion, la Conventi- 
on entrera en vigueur le 
trentième jour suivant le dé- 
pôt par cet État ou cette or- 
ganisation de son instru- 
ment de ratification, d'ad- 
hésion ou de confirmation 
formelle. 

Article 46 

Réserves 

1. Les réserves incompati- 
bles avec l'objet et le but de 
la présente Convention ne 
sont pas admises. 

4. Organisationer for regio- 
nal integration kan i for- 
hold, der er omfattet af de- 
res kompetence, udøve de- 
res ret til at stemme ved 
konferencen med et antal 
stemmer svarende til det an- 
tal af deres medlemsstater, 
der deltager i denne kon- 
vention. En sådan organisa- 
tion må ikke udøve sin ret til 
at stemme, hvis nogen af 
dens medlemsstater udøver 
deres ret, og omvendt. 

Artikel 45 

Ikrafttræden 

1. Denne konvention træder i 
kraft den 30. dag efter depo- 
neringen af det 20. ratifikati- 
ons- eller tiltrædelsesinstru- 
ment. 

2. For enhver stat eller orga- 
nisation for regional inte- 
gration, der ratificerer, for- 
melt bekræfter eller tiltræ- 
der denne konvention efter 
deponeringen af det 20. af 
sådanne instrumenter, træ- 
der konventionen i kraft på 
den 30. dag efter deponerin- 
gen af statens eller organi- 
sationens eget ratifikations- 
, bekræftelses- eller tiltræ- 
delsesinstrument. 

Artikel 46 

Forbehold 

1. Forbehold, som er ufor- 
enelige med konventionens 
hensigt og formål, kan ikke 
tillades. 


